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Níže naleznete plné znìní dokumentu se všemi jeho zmìnami. Aby byl dokument pøehlednìjší, veškeré zmìny  
v textu jsme pro vás v textu vyznaèili. Takto oznaèený text jsme novì doplnili a pøeškrtnutý text odstraníme.

1. Úvodní ustanovení 

1.1 Tyto Podmínky ke smlouvì o obstarávání obchodù s investièními nástroji (dále jen „Podmínky“) pøedstavují  
Produktové podmínky ve smyslu Všeobecných podmínek, tvoøí souèást smlouvy o obstarávání obchodù  
s investièními nástroji (dále jen „Smlouva“) a obsahují bližší úpravu práv a povinností vyplývajících ze Smlouvy.  
S Podmínkami se, prosím, dùkladnì seznamte a dodržujte je. Vaše pøípadné dotazy rádi zodpovíme.

1.2 Podmínky upravují práva a povinnosti spoleèné všem Službám a souèasnì zvláštní práva a povinnosti vztahující  
se ke konkrétní Službì. Abychom vám mohli konkrétní Službu poskytovat, musíte splnit všechny pøedpoklady  
týkající se poskytování takové Služby, které vyplývají ze Smlouvy, tìchto Podmínek, ostatních relevantních  
dokumentù týkajících se Smlouvy èi obecnì závazných právních pøedpisù.

1.3 Služby, které poskytujeme na základì Smlouvy, jsou:

1.3.1 Obchody s Cennými papíry Fondù. Tyto Obchody jsou investièní službou dle ZPKT. Musíte mít u nás  
otevøen a veden Investièní úèet, pøípadnì více Investièních úètù, který/které vám otevøeme a povedeme,  
pokud splníte všechny náležitosti související s Dotazníkem investora,

1.3.2 Investièní poradenství. Investièní poradenství je investièní službou dle ZPKT. Investièní poradenství vám  
poskytneme pøi splnìní podmínek a pøedpokladù uvedených v odst. 2.

1.3.2 Investièní program. Investièní program je investièní službou dle ZPKT. Musíte mít u nás otevøen a veden 
Investièní úèet, pøípadnì více Investièních úètù, který/které vám otevøeme a povedeme, pokud splníte 
všechny náležitosti související s Dotazníkem investora. Investièní program vám poskytneme pøi splnìní 
podmínek a pøedpokladù uvedených v odst. 12.

1.4 Rozsah Služeb poskytovaných podle Smlouvy mùžeme prùbìžnì mìnit, a to v rámci zmìny tìchto Podmínek  
zpùsobem dle Všeobecných podmínek.

1.5 Služby poskytujeme jako investièní služby ve smyslu pøíslušných ustanovení ZPKT s výjimkou Služeb, které  
nejsou investièními službami dle ZPKT, a Nástrojù, které nejsou investièními nástroji dle ZPKT. 

1.6 Doruèování. Berete na vìdomí, že v pøípadì, kdy vám my nebo námi povìøená osoba bude zasílat jakékoliv  
písemnosti, pøedsmluvní èi jiné informace vztahující se ke Smlouvì, tìmto Podmínkám, ostatním souèástem  
Smlouvy èi ostatním relevantním dokumentùm v elektronické podobì prostøednictvím elektronické pošty:

1.6.1 Obsah a pøílohy elektronické pošty nejsou kryptovány, ani jinak zabezpeèeny a z tohoto dùvodu mohou  
být zachyceny, poškozeny, ztraceny, znièeny, pøijaty nekompletní nebo se zpoždìním. Berete na vìdomí  
a souhlasíte s tím, že neneseme žádnou odpovìdnost za chyby, zásahy èi jakékoliv jiné zneužití obsahu  
nebo pøíloh elektronické pošty vzniklé v prùbìhu nebo jako dùsledek jejího pøenosu. V pøípadì  
pochybností o pravosti nebo úplnosti obsahu nebo pøílohy obdržené elektronickou poštou máte povinnost  
nás bez odkladu kontaktovat;

1.6.2 Prostøednictvím elektronické pošty mùže dojít k pøenosu poèítaèových virù èi jiných programù zpùsobilých  
narušit bezpeènost poèítaèù (dále jen „Viry“). Máte povinnost provádìt ohlednì elektronické pošty  
a jejích pøíloh kontrolu na pøítomnost Virù. Pøestože my nebo námi povìøená osoba podnikneme nezbytné  
kroky k ochranì elektronické pošty pøed Viry, neodpovídáme my ani námi povìøená osoba za žádnou  
škodu, která vám vznikne v dùsledku Virù pøenesených prostøednictvím elektronické pošty;

1.6.3 Máte povinnost bez zbyteèného odkladu nás písemnì informovat o zmìnì Kontaktní e-mailové adresy.  
Zmìnový a Stavový výpis zaslaný prostøednictvím elektronické pošty na vámi uvedenou Kontaktní  
e-mailovou adresu se považuje za doruèený okamžikem oznámení o jejím pøijetí serverem pøíjemce.  
Jestliže elektronická pošta nebyla doruèena na server pøíjemce z dùvodu chyby, kterou jsme nezpùsobili,  
má se elektronická pošta za doruèenou odesláním z našeho serveru;

1.6.4 V pøípadì poruchy, výpadku nebo jiné závady znemožòující zaslání Zmìnového nebo Stavového výpisu  
elektronickou poštou, jsme my nebo námi povìøená osoba oprávnìni zaslat Zmìnový nebo Stavový výpis  
poštou, nedohodneme-li se s vámi jinak.
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1.7 Berete na vìdomí, že jste povinen sdìlit nám èíslo vašeho bìžného úètu. Kdykoliv jste oprávnìn sdìlit nám èíslo  
jiného bìžného úètu, a to osobnì nebo prostøednictvím webového nebo mobilního internetového bankovnictví  
nebo jiné obdobné služby, kterou poskytujeme, za pøedpokladu, že tyto služby taková jednání umožòují, a to  
vždy za podmínek, které jsme pro poskytování a využívání takových služeb stanovili a které jsou platné v dobì,  
kdy provedení uvedeného jednání požadujete. Pokud nám èíslo vašeho bìžného úètu nesdìlíte, pøípadnì pokud  
èíslo vašeho bìžného úètu již není aktuální, platné èi existující, berete na vìdomí a souhlasíte s tím, že jsme  
oprávnìní pro úèely této Smlouvy použít èíslo jakéhokoliv bìžného úètu, který pro vás vedeme na základì  
smlouvy nebo dohody o poskytnutí Bankovní služby uzavøené mezi námi a vámi. Takový bìžný úèet je  
považován za Aktuální úèet ve smyslu Smlouvy a tìchto Podmínek.

2. Investièní poradenství 

2.1 Investièní poradenství vám poskytujeme, pokud nás o to požádáte, pøípadnì je-li to vyžadováno obecnì  
závaznými právními pøedpisy, a pouze pokud jsou splnìny následující pøedpoklady: 

2.1.1 Odpovìdìl jste na všechny otázky v Dotazníku investora a odpovìdi jsme vyhodnotili jako dostaèující;  
a zároveò

2.1.2 Obdržíte dokument Prohlášení o vhodnosti (Suitability report), ze kterého bude vyplývat jasné jednorázové  
individualizované doporuèení ohlednì jednoho konkrétního Obchodu s konkrétním Nástrojem èi Nástroji, 
a to i v rámci Investièního programu, pokud vám jej poskytujeme; není-li uvedeno jinak pøímo v Prohlášení  
o vhodnosti, je toto doporuèení èasovì omezeno na dobu v nìm uvedenou.

2.2 Pokud nejsou splnìny podmínky uvedené v odst. 2.1.1 a zároveò 2.1.2 výše, Investièní poradenství není  
poskytováno.

2.3 Uzavøením Smlouvy vám nevzniká právo na automatické poskytování Investièního poradenství. Jste však  
oprávnìn realizovat Obchody podle Smlouvy, a to i bez poskytování Investièního poradenství; to neplatí pro 
realizaci Obchodù podle Smlouvy v rámci Investièního programu, ledaže vám takovou realizaci Obchodù 
umožníme i bez poskytování Investièního poradenství.

2.4 Souhlasíte a jste si vìdom, že poskytnutí Investièního poradenství je platné výhradnì k okamžiku jeho poskytnutí  
a vychází z informací, které jste nám poskytnul a na které se mùžeme spolehnout. Souhlasíte a jste si vìdom, že  
informace, které nám poskytujete, musí být vždy pravdivé a úplné. Souhlasíte a berete na vìdomí, že Investièní  
poradenství poskytujeme s odbornou péèí, pøièemž bereme v potaz skuteènosti ovlivòující takové doporuèení  
v dobì poskytnutí Investièního poradenství, u kterých to po nás lze vzhledem k okolnostem rozumnì požadovat. 

2.5 Bez našeho pøedchozího písemného souhlasu nejste oprávnìn obdržené doporuèení èi informace pøi  
poskytování Investièního poradenství pøevádìt èi poskytovat tøetím osobám.

2.6 Využijete-li Investièního poradenství, èiníte tak výhradnì na základì vlastního rozhodnutí, a výslovnì pøi tom  
prohlašujete, že si jste vìdom toho, že Obchod uèinìný na základì námi poskytnutého doporuèení, a to i v rámci 
Investièního programu, pokud vám jej poskytujeme, se v budoucnu mùže ukázat jako ziskový nebo jako ztrátový  
a že jsme oprávnìni v závislosti na dalším vývoji svoje doporuèení kdykoliv v budoucnu zmìnit nebo odvolat, a to  
i na doporuèení opaèné. Dáváme vám pouze doporuèení, rozhodnutí jsou vždy na vás a nesete za nì plnou  
odpovìdnost.

2.7 Souhlasíte a berete na vìdomí, že nebudeme pravidelnì provádìt vyhodnocení, zda poskytnutí Investièního  
poradenství odpovídá vašemu finanènímu zázemí, vašim investièním cílùm a odborným znalostem  
a zkušenostem potøebným pro pochopení souvisejících rizik, zejména toleranci k riziku a schopnosti nést ztráty.

2.8 Investièní poradenství neposkytujeme jako nezávislé z dùvodu, že Nástroje, které vám doporuèujeme, jsou  
Nástroji emitentù, se kterými spolupracujeme, pøípadnì Nástrojù, které jsme sami vytvoøili. Poskytnutí  
Investièního poradenství je založeno na analýze pouze Nástrojù emitentù, se kterými spolupracujeme, pøípadnì  
Nástrojù, které jsme sami vytvoøili, a informacích, které jste nám poskytnul, na které se mùžeme spolehnout  
a které jsou pravdivé a úplné.

2.9 S poskytnutím Investièního poradenství nejsou spojeny žádné dodateèné náklady, poplatky èi naše odmìna.

3. Spoleèná ustanovení pro podávání pokynù a jejich provedení 

3.1 Nestanoví-li Smlouva nebo Podmínky jinak, musí mít Pokyn písemnou formu a musí být podán na pøíslušném  
a øádnì vyplnìném formuláøi Banky. Na základì Smlouvy nám mùžete dávat tyto Pokyny: 

a) pokyn k nákupu Cenných papírù Fondù (dále jako „Pokyn k nákupu“); 
b) pokyn k odkupu Cenných papírù Fondù (dále jako „Pokyn k odkupu“); 
c) pokyn k pøestupu mezi Fondy (dále jako „Pokyn k pøestupu“); 
d) pokyn k pøevodu nebo pøechodu Cenných papírù Fondù (dále jako „Pokyn k pøevodu“ a „Pokyn  

k pøechodu“).
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1 Napø. èlánek 3 Všeobecných podmínek. 

Na základì Smlouvy mùžeme pøijímat i jiné než výše uvedené Pokyny, pokud pro takové Pokyny budeme mít  
pøipraveny formuláøe Banky. Pokyny mùžete podávat osobnì v jakémkoliv našem obchodním místì, které podání  
Pokynù umožòuje. Pokyny mùžete podávat také prostøednictvím služeb webového nebo mobilního internetového  
bankovnictví nebo jiné obdobné námi poskytované služby, kterou užíváte, za pøedpokladu, že tyto služby taková  
jednání umožòují, a to vždy za podmínek, které jsme pro poskytování a využívání takových služeb stanovili  
a které jsou platné v dobì, kdy provedení uvedeného jednání požadujete.

3.2 Jakýkoliv Pokyn jsme bez dalšího oprávnìni provést a nejsme povinni ovìøovat správnost údajù uvedených  
v Pokynu. U podaného Pokynu budeme mít za to, že jde o Pokyn, který byl vámi náležitì schválen. Jsme  
oprávnìni nepøijmout Pokyn, který neobsahuje veškeré potøebné údaje nebo je jinak neúplný, nesprávný,  
neurèitý, nesrozumitelný nebo v rozporu se Smlouvou nebo Podmínkami. Pokud takový Pokyn nepøijmeme,  
neodpovídáme vám v takovém pøípadì za jakékoliv vaše škody èi ztráty. Vynaložíme veškeré úsilí, které na nás  
lze spravedlivì požadovat, abychom vás informovali o odmítnutí Pokynu.

3.3 V pøípadì, že nebudete mít na Investièním úètu dostatek volných Cenných papírù Fondù potøebný k provedení  
Pokynu, pøípadnì zpùsobem stanoveným dále nevložíte dostatek penìžních prostøedkù potøebných pro  
provedení Pokynu, vèetnì úhrady všech odmìn a poplatkù, jsme oprávnìni takový Pokyn neprovést.

3.4 Jsme oprávnìni odmítnout provedení Pokynu v tìchto pøípadech: 

a) pokud by jeho provedení bylo v rozporu s právními pøedpisy; 
b) pokud by jeho provedením mohlo dojít ke støetu zájmù mezi námi a vámi nebo mezi našimi klienty navzájem  

nebo pokud máme - s ohledem na obvyklou praxi na trhu, cenu Cenného papíru Fondù, objem, dopad  
Pokynu na likviditu èi volatilitu trhu nebo na prùhlednost trhu - dùvodné podezøení, že by provedením Pokynu  
mohlo dojít k manipulaci s trhem, jsme oprávnìni požadovat po vás vysvìtlení úèelu Pokynu a pokud i pøes  
vaše vysvìtlení budeme mít dùvodné podezøení, že provedením Pokynu by mohlo dojít k manipulaci s trhem,  
nesmíme Pokyn provést. Tuto povinnost nám ukládají pøíslušná ustanovení ZPKT; 

c) máme-li podezøení, že penìžní prostøedky pøípadnì jiná aktiva, které jsou pøedmìtem Obchodu, pocházejí  
z trestné èinnosti; 

d) máme-li za to, že vaše prohlášení uèinìná v souvislosti se Smlouvou pozbyla platnosti nebo nejsou nadále  
úplná a pøesná; 

e) máme-li pochybnosti, zda byl Pokyn podán osobou oprávnìnou za vás jednat; 
f) v pøípadì, že bylo zahájeno insolvenèní øízení týkající se vaší osoby nebo je zahájeno jiné øízení, které má  

obdobné právní úèinky, a to vèetnì øízení zahájeného podle jakéhokoli zahranièního práva (napøíklad øízení  
o konkursu, vyrovnání, reorganizaci nebo oddlužení) nebo je naøízen výkon rozhodnutí (exekuce) týkající se  
vašeho majetku nebo jeho podstatné èásti.

3.5 Pokud nám neposkytnete èi odmítnete poskytnout dostateènou souèinnost, dokumenty nebo informace  
v rozsahu námi stanoveném nebo z jiného dùvodu nelze provést vaši identifikaci a kontrolu, v dùsledku èehož  
nemùžeme vùèi vám uplatnit øádnì a v plném rozsahu pøíslušná opatøení proti legalizaci výnosù z trestné  
èinnosti a financování terorismu vyplývající z právních a vnitøních pøedpisù1, jsme oprávnìni nepøijmout,  
odmítnout nebo pozastavit provedení jakéhokoliv Pokynu k nákupu, Pokynu k odkupu, Pokynu k pøestupu,  
Pokynu k pøevodu, Pokynu k pøechodu nebo jakéhokoliv jiného obdobného pokynu.

3.6 Nemùžete zmìnit nebo zrušit Pokyn, který nám byl již podán.

3.7 Pokyn, který jsme pøijali a jehož provedení jsme neodmítli, pøedáme pøímo Transfer agentovi nebo jinému  
Správci evidence nebo emitentovi Cenných papírù Fondù za úèelem jeho provedení.

3.8 Jsme oprávnìni provést Pokyn tak, že vám prodáme Cenné papíry Fondù z našeho majetku nebo od vás Cenné  
papíry Fondù koupíme na vlastní úèet.

3.9 Provádìní Pokynù podléhá právním pøedpisùm a obchodním podmínkám, které platí pro obchodování  
s Cennými papíry Fondù a podmínkám uvedeným v pøíslušném Statutu. V pøípadì úspìšného provedení Pokynu  
uèiníme veškeré nezbytné kroky k vypoøádání Obchodu v souladu s pøíslušným Statutem a za podmínek na trhu  
obvyklých.

3.10 V pøípadì, že v souvislosti s provedením Pokynu bude nutné provést konverzi mìn, provedeme takovou konverzi  
automaticky, s použitím našeho aktuálního kurzovního lístku platného ke dni provedení konverze.

3.11 Pøi uzavírání Obchodù mùže dojít ke sdružení více pokynù našich klientù týkajících se Cenných papírù  
Zahranièních Fondù, které obdržíme na nákup nebo odkup tìchto Cenných papírù Zahranièních Fondù za daný  
Obchodní den, a to za shodné NAV pro všechny pokyny pøijaté v týž Obchodní den. Zajistíme provedení nákupu  
nebo odkupu Cenných papírù Zahranièních Fondù prostøednictvím hromadné objednávky odpovídající pokynùm,  
které jsme obdrželi od našich klientù, a to zpùsobem uvedeným v tìchto Podmínkách.

3.12 V pøípadì, že v souvislosti s Cennými papíry Fondù evidovanými na Investièním úètu vám budeme povinni  
vyplatit jakoukoliv penìžní èástku, souhlasíte s tím, že provedeme takovou výplatu pøevodem na Aktuální úèet  
nebo na váš úèet uvedený v písemném Pokynu.
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3.13 Pokud jste právnickou osobou nebo fyzickou osobou podnikatelem jednající v souvislosti se svou podnikatelskou  
èinností a provádíte obchody s nástroji obchodovatelnými na Pøevodním místì, musíte mít pøidìlené LEI (Legal  
Entity Identifier), abychom mohli plnit naše povinnosti v souvislosti se Smlouvou. Pokud nebudete mít LEI  
pøidìlené nebo nebudete mít LEI platné a aktuální, jsme oprávnìni nepøijmout èi neprovést obchodní pokyn  
a nejsme povinni plnit naše povinnosti na základì Smlouvy.

4. Identifikace klienta 

4.1 Pøi každém podání Pokynu èi žádosti o provedení jiného jednání jsme po vás oprávnìni požadovat prokázání  
vaší totožnosti zpùsobem, který v nás neponechá pochybnosti. V pøípadì pochybností o vaší totožnosti nejsme  
povinni Pokyn provést.

4.2 Osoba, která pøi uzavírání Smlouvy, pøi podávání Pokynù èi pøi jakémkoliv dalším jednání v souvislosti se  
Smlouvou: 

a) za vás vùèi nám právnì jedná, jste-li Klientem právnickou osobou a pokud není oprávnìní patrné  
z pøíslušného výpisu z obchodního rejstøíku, je povinna prokázat své oprávnìní tak, že nám pøedloží originál  
plné moci s úøednì ovìøenými podpisy nebo její úøednì ovìøenou kopii; 

b) vás zastupuje, jste-li Klientem fyzickou osobou, je povinna nám pøedložit originál plné moci s úøednì  
ovìøenými podpisy nebo její úøednì ovìøenou kopii; 

c) vás jako nezletilého Klienta zastupuje, nám musí dostateènì prokázat, že je vaším zákonným zástupcem  
a má k právním jednáním souvisejícím se Smlouvou souhlas soudu.

5. Evidence cenných papírù fondù, investièní úèet 

5.1 Za úèelem realizace Pokynù pro vás zøídíme a povedeme Investièní úèet, pøípadnì více Investièních úètù. Berete  
na vìdomí, že Cenné papíry Zahranièních Fondù jsou evidovány v zahranièní evidenci vedené Transfer agentem  
pøíslušného Zahranièního Fondu na jméno Banky, a to na sbìrných úètech (tzv. nominee accounts). Vaše Cenné  
papíry Zahranièních Fondù jsou na tìchto sbìrných úètech oddìleny od cenných papírù Banky, ale nejsou  
oddìleny od Cenných papírù Zahranièních Fondù našich ostatních klientù, s nimiž jsou vedeny spoleènì. Za  
vedení této evidence neodpovídáme. Potenciální rizika spojená s evidencí Cenných papírù Zahranièních Fondù  
na sbìrných úètech jsou uvedena ve Smlouvì. Pokud nám v dùsledku úpadku Transfer agenta vznikne  
pohledávka vùèi takovému správci týkající se sbìrného úètu vedeného u Transfer agenta na jméno Banky, naši  
klienti se v takovém pøípadì mohou podílet na této ztrátì úmìrnì podle jejich podílu Cenných papírù Fondù  
evidovaných na sbìrném úètu. V souvislosti s evidováním Cenných papírù Fondù na sbìrném úètu u Transfer  
agenta mùže existovat specifický zpùsob vypoøádání Obchodu, jiné požadavky právních pøedpisù na uzavøení  
Obchodu a vypoøádání Obchodu a jiné náklady související s provedením Pokynu.

5.2 Zajistíme vedení samostatné evidence koneèných vlastníkù Cenných papírù Zahranièních Fondù, které pro vás  
byly naším prostøednictvím nakoupeny (dále též „Evidence vlastníkù Zahranièních Fondù“). Tato samostatná  
evidence navazuje na evidenci Cenných papírù Zahranièních Fondù vedenou Transfer agentem. Za úèelem  
vedení této samostatné evidence vám otevøeme a budeme vést Investièní úèet na vaše jméno.

5.3 Cenné papíry Fondù Amundi Czech Republic jsou evidovány na vašem majetkovém úètu otevøeném v pøíslušné  
evidenci investièních nástrojù vedené Správcem evidence (dále též „Evidence vlastníkù Fondù Amundi Czech  
Republic“). Za vedení této evidence neodpovídáme. Bližší podrobnosti o evidenci Cenných papírù Fondù  
Amundi Czech Republic stanoví pøíslušný Statut.

5.4 Samotná existence Investièního úètu pro nás nepøedstavuje jinou povinnost k poskytnutí zvláštní služby než  
povinnosti uvedené ve Smlouvì.

5.5 Vámi nakoupené Cenné papíry Zahranièních Fondù pøipíšeme na váš Investièní úèet (do Evidence vlastníkù  
Zahranièních Fondù) ke dni, kdy je pro vás nabudeme na našem sbìrném úètu vedeném Transfer agentem.  
Odkoupené Cenné papíry Zahranièních Fondù odepíšeme z Investièního úètu ke dni, kdy jsou odepsány ze  
sbìrného úètu vedeného Transfer agentem. Cenné papíry Zahranièních Fondù pøevádìné na základì Pokynu  
k pøevodu èi pøechodu budou na investièní úèet nabyvatele pøipsány a z investièního úètu pøevodce odepsány ve  
stejný okamžik, a to po splnìní všech podmínek pro pøevod èi pøechod Cenných papírù Zahranièních Fondù ze  
vaší strany, které jsou uvedeny v èlánku 9 nebo 10.

5.6 Zajistíme, že vámi nakoupené Cenné papíry Fondù Amundi Czech Republic jsou Amundi Czech Republic  
pøipsány na váš Investièní úèet ke dni zápisu Cenných papírù Fondù Amundi Czech Republic na váš úèet  
v Evidenci vlastníkù Fondù Amundi Czech Republic.

5.7 S Cennými papíry Fondù mùžete disponovat nejdøíve v Obchodní den, kdy budou Cenné papíry Fondù pøipsány  
na váš Investièní úèet.
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5.8 Zabezpeèíme vám informace o stavu vašeho Investièního úètu a o uzavøených Obchodech prostøednictvím  
výpisù z Investièního úètu, a to: 

a) stavového výpisu zasílaného ètyøikrát roènì, ve kterém bude uveden stav Cenných papírù Fondù na  
Investièním úètu za pøedpokladu, že vás evidujeme k rozhodnému datu pro tisk výpisu v naší evidenci nebo  
v evidenci Amundi Czech Republic jako vlastníka Cenného papíru Fondu nebo byl naším prostøednictvím  
uèinìn Obchod v prùbìhu pøedcházejících tøí mìsícù (dále jen „Stavový výpis“); 

b) zmìnového výpisu, kterým vás budeme informovat o pohybech Cenných papírù Fondù na Investièním úètu  
(dále jen „Zmìnový výpis“), a to ve lhùtách stanovených právními pøedpisy, nejpozdìji do konce každého  
následujícího šestimìsíèního kalendáøního období.

5.9 V pøípadì pravidelného investování vám budeme zasílat Zmìnový výpis ètyøikrát roènì, pokud se s vámi  
nedohodneme jinak, spoleènì se Stavovým výpisem. Pravidelným investováním je jakýkoli Pokyn k nákupu do  
èástky 5.000 Kè (vèetnì).

5.10 Pokud jste nás nepožádal o poskytování informací vztahujících se ke Smlouvì, tìmto Podmínkám, souèástem  
Smlouvy a ostatním relevantním dokumentùm v listinné podobì, souhlasíte s tím, že vám my nebo námi  
povìøená osoba bude zasílat prostøednictvím elektronické pošty Zmìnový výpis, Stavový výpis nebo další  
informace týkající se Investièního úètu v elektronické podobì, a to na Kontaktní e-mailovou adresu.

5.11 Mùžeme vám zasílat informace uvedené v odstavci 5.10 prostøednictvím webového nebo mobilního  
internetového bankovnictví èi jiné obdobné služby, kterou poskytujeme, a to za pøedpokladu, že s vámi máme  
sjednanou pøíslušnou smlouvu umožòující používání takového bankovnictví èi jiné obdobné služby.

5.12 Pokud nás podle pøíslušných ustanovení Smlouvy požádáte o poskytování informací vztahujících se ke Smlouvì,  
tìmto Podmínkám, souèástem Smlouvy èi ostatním relevantním dokumentùm v listinné podobì, souhlasíte s tím,  
že vám my nebo námi povìøená osoba bude zasílat Zmìnový výpis, Stavový výpis nebo další informace týkající  
se Investièního úètu v listinné podobì, a to na Kontaktní adresu.

5.13 Vyhrazujeme si právo sdìlovat vám informace o provedení Pokynu prostøednictvím standardních kódù  
uvedených na Internetové adrese.

5.14 Vyhrazujeme si právo pøevést vedení Evidence vlastníkù Zahranièních Fondù podle tohoto èlánku na tøetí osobu,  
za pøedpokladu, že tato osoba má k vedení této evidence pøíslušná oprávnìní.

5.15 S Cennými papíry Fondù evidovanými na Investièním úètu nebudeme nakládat na vlastní úèet nebo na úèet  
jiného klienta.

6. Nákup cenných papírù fondù 

6.1 Mùžete požadovat obstarání vydání pouze Cenných papírù Fondù uvedených v Seznamu Fondù.

6.2 Pokyn k nákupu lze podat pouze tak, že pøevedete èi vložíte investovanou èástku na Úèet Fondu, a to vždy  
v mìnì pøíslušného Úètu Fondu, jak je stanoveno v Seznamu Fondù. Pokyn k nákupu je podán okamžikem  
pøipsání penìžních prostøedkù na Úèet Fondu. Pokud bude investovaná èástka v jiné mìnì než je mìna  
pøíslušného Úètu Fondu, provedeme za úèelem provedení Pokynu konverzi mìn, a to ke dni podání Pokynu.  
Pokyn k nákupu provedeme nejpozdìji do dvou Obchodních dní od jeho podání.

6.3 Vkládat èi pøevádìt investovanou èástku na Úèet Fondu je možné bezhotovostním pøevodem na základì pøíkazu  
k úhradì z úètu, který vám vedeme, nebo v hotovosti pokladní složenkou. Máte povinnost uvést všechny údaje,  
aby bylo možné identifikovat vás i nakupovaný Cenný papír Fondu, tzn. musíte na pokladní složence nebo  
pøíkazu k úhradì vždy uvést èíslo Úètu Fondu, jehož cenné papíry hodláte nakoupit, a variabilní symbol, kterým  
je vždy èíslo Investièního úètu. Pokyn k nákupu provedeme po pøipsání investovaných penìžních prostøedkù na  
Úèet Fondu a po øádné identifikaci vaší osoby provedené podle výpisu z Úètu Fondu. Pro pøípad pøevodu  
investované èástky na Úèet Fondu z úètu, který není vedený naší Bankou, si vyhrazujeme právo vrátit  
investovanou èástku na úèet, ze kterého byla poukázána.

6.4 Pokud chybnì uvedete variabilní symbol, který však i pøes to bude dostateènì identifikován, zajistíme provedení  
opravy chybnì uvedeného variabilního symbolu tak, aby bylo zajištìno vámi požadované investování do  
pøíslušného Fondu.

6.5 Vyhrazujeme si právo zmìnit pravidla pro uvádìní variabilního symbolu.

6.6 Neodpovídáme za zpoždìní provedení Pokynu, pøípadnì za jeho neprovedení, pokud chybnì vyplníte variabilní  
symbol na pøíkazu k úhradì nebo pokladní složence.

6.7 Amundi Czech Republic je v souladu s pøíslušným Statutem oprávnìna úètovat pøi nákupu Cenných papíru  
Fondù Amundi Czech Republic jako svoji odmìnu pøirážku uvedenou v Ceníku Fondù, která je splatná  
vypoøádáním nákupu. V souladu s pøíslušným Statutem jsme oprávnìni úètovat pøi nákupu Cenných papíru  
Zahranièních Fondù jako naši odmìnu pøirážku uvedenou v Ceníku Fondù, která je splatná vypoøádáním  
nákupu. Tyto pøirážky však nesmí pøekroèit maximální výši urèenou Statutem.
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6.8 Zabezpeèíme obstarání nákupu Cenných papírù Fondù za penìžní prostøedky, které byly pøipsány na Úèet  
Fondu a od kterých jsme my nebo Amundi Czech Republic odeèetli své pohledávky za vámi v souladu s tímto  
èlánkem Podmínek. Zabezpeèíme obstarání nákupu Cenných papírù Fondù za cenu Cenných papírù Fondù  
v souladu s pøíslušným Statutem, a to za NAV vyhlášenou emitentem Cenného papíru Fondu Amundi Czech  
Republic ke dni pøipsání penìžních prostøedkù na Úèet Fondu a v pøípadì Zahranièních Fondù ke dni odeslání  
objednávky Banky Transfer agentovi. Zajistíme uveøejnìní NAV na Internetové adrese nebo na Internetové  
adrese Amundi Czech Republic. Množství nakoupených Cenných papírù Fondù je závislé na výši prostøedkù  
vložených na Úèet Fondu a na NAV rozhodné pro nákup Cenných papírù Fondù Smlouvy.

6.9 Zavazujete se nakoupit Cenné papíry Fondù nejménì v objemu stanoveném v Ceníku Fondù, který zahrnuje  
veškeré poplatky, náklady a odmìny Amundi Czech Republic nebo Banky, pøípadnì navýšeném o poplatky  
a náklady dle Ceníku produktù a služeb. Pokud vložíte penìžní èástku nižší, máme právo Pokyn neprovést.

6.10 Cenné papíry Fondù jsou vydávány postupem podle pøíslušného Statutu, pokud není v souladu se Statutem  
pozastaveno vydávání, odkupování nebo pøestupování mezi jednotlivými Fondy (dále též „Pozastavení“).  
V pøípadì Pozastavení bude provedení Pokynu odloženo za podmínek stanovených pøíslušným Statutem.

6.11 Emitent vydává Cenné papíry Fondù v termínech, které jsou uvedeny v pøíslušných Statutech, pokud nedošlo  
k Pozastavení. Lhùty k vydání Cenných papírù Fondù, pøípadnì jejich pøipsání na Investièní úèet, mohou být  
prodlouženy v pøípadì sobot, nedìlí, státních a jiných svátkù ve smyslu pøíslušných právních pøedpisù  
a bankovních prázdnin v Èeské republice, v Lucembursku nebo pøípadnì v zemích korespondenèních bank, pøes  
nìž probíhá platební styk.

6.12 Cenný papír Fondù Amundi Czech Republic je vydán dnem jeho pøipsání do Evidence vlastníkù Fondù Amundi  
Czech Republic. Cenný papír Zahranièních Fondù je vydán dnem jeho pøipsání do Evidence vlastníkù  
Zahranièních Fondù.

6.13 Cenné papíry Fondù je možné nakoupit pouze prostøednictvím míst uvedených ve Statutu, a to za aktuální NAV.

7. Odkup cenných papírù fondù 

7.1 Zajistíme odkup Cenných papírù Fondù odepsáním požadovaného poètu Cenných papírù Fondù z pøíslušné  
evidence tìchto cenných papírù, èímž dojde k zániku tìchto odkupovaných Cenných papírù Fondù.

7.2 Pokyny k odkupu pøijímáme prùbìžnì nebo v termínech, které jsou uvedeny v pøíslušném Statutu.

7.3 Minimální objem odkupu Cenných papírù Fondù, který je možné uplatnit, se øídí výší objemu stanovenou  
v Ceníku Fondù.

7.4 V pøípadì, že uvedete v Pokynu k odkupu vìtší poèet Cenných papírù Fondù, než který je uveden na Investièním  
úètu, bude se Pokyn vztahovat pouze na ten poèet Cenných papírù Fondù, který je v okamžiku, kdy Pokyn  
k odkupu pøijmeme, zanesen na Investièním úètu.

7.5 Cenné papíry Fondù jsou odkupovány podle pøíslušného Statutu, pokud nedošlo v souladu s tímto pøíslušným  
Statutem k Pozastavení. Pokyn bude v pøípadì Pozastavení proveden za podmínek dle Statutu.

7.6 Lhùty k provedení odkupu Cenných papírù Fondù mohou být prodlouženy v pøípadì sobot, nedìlí, státních  
a ostatních svátkù ve smyslu pøíslušných právních pøedpisù a bankovních prázdnin v Èeské republice,  
v Lucembursku nebo pøípadnì v zemích, pøes jejichž korespondenèní banky probíhá platební styk.

7.7 Zabezpeèíme, že penìžní prostøedky, které pro vás odkupem získáme, budou vyplaceny v termínech uvedených  
v pøíslušném Statutu, a to v souladu s instrukcí uvedenou v Pokynu. Máte povinnost v Pokynu k odkupu uvést  
mìnu, v jaké vám budou vyplaceny penìžní prostøedky získané tímto odkupem. Chybí-li údaj o mìnì, má se za  
to, že žádáte vyplatit získané penìžní prostøedky v èeských korunách.

7.8 Pro výplatu penìžních prostøedkù, které pro vás odkupem Cenných papírù Fondù získáme, i pro jiné penìžní  
prostøedky, které vám budeme vyplácet v souvislosti s Cennými papíry Fondù evidovanými na Investièním úètu,  
mùžeme vyžadovat pouze na váš úèet vedený naší Bankou. V takovém pøípadì nebudeme vyplácet penìžní  
prostøedky na úèty tøetích osob ani na úèty vedené jinými bankami.

7.9 Zajistíme odkoupení Cenných papírù Fondù Amundi Czech Republic za NAV platné v den, kdy obdržíme Pokyn  
k odkupu, snížené o pøípadnou srážku platnou pro tento den, a to za podmínek uvedených v tìchto Podmínkách  
nebo Harmonogramu. Zajistíme odkoupení Cenných papírù Zahranièních Fondù za NAV zjištìné zpùsobem  
uvedeným v tìchto Podmínkách nebo Harmonogramu.

8. Pøestup mezi fondy 

8.1 Pokyn k pøestupu provedeme jako odkup Cenných papírù Fondu z pøíslušného odkupovaného Fondu a nákup  
Cenných papírù cílového Fondu. Odkup Cenných papírù odkupovaného Fondu a nákup Cenných papírù  
cílového Fondu podle tohoto èlánku se øídí pøimìøenì pravidly podle èlánkù 3, 4, 5, 6 (vyjma odst. 6.13) a 7.
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8.2 Konkrétní podmínky provedení pøestupu mezi Fondy, jakož i podmínky finanèního vypoøádání pøestupu, jsou  
uvedeny v pøíslušném Statutu, Harmonogramu, jakož i v dalších dokumentech emitenta a Transfer agenta. Tyto  
podmínky vám na vyžádání sdìlíme.

9. Pøevod cenných papírù fondù 

9.1 Pøevod Cenných papírù Fondù se provádí na základì podaného Pokynu k pøevodu, a to na osobu vámi urèenou,  
která se stává vlastníkem Cenných papírù Fondu v souladu s podmínkami pro pøevody Cenných papírù Fondù  
uvedenými zejména ve Statutu a Smlouvì. Na základì Pokynu k pøevodu zajistíme, po splnìní všech podmínek,  
pøevod Cenných papírù Fondù na investièní úèet nabyvatele, a to vždy bez finanèního vypoøádání.

9.2 Podmínkou provedení Pokynu k pøevodu je, že pøevodce i nabyvatel uzavøeli s námi nebo s Amundi Czech  
Republic Smlouvu, která upravuje obstarávání obchodù s Cennými papíry Fondù a dále že nám doložíte právní  
titul (originál nebo úøednì ovìøenou kopii), který je podkladem pro zaevidování pøevodu (napø. kupní nebo  
darovací smlouvu).

10. Pøechod cenných papírù fondù 

10.1 Nabyvatel Cenných papírù Fondù má povinnost nám bez zbyteèného odkladu oznámit pøechod vlastnického  
práva k Cenným papírùm Fondù, které na nìj pøešlo z pùvodního vlastníka Cenných papírù Fondù a podepsat  
formuláø Banky. Nabyvatel je též povinen nám bez zbyteèného odkladu pøedložit originál nebo úøednì ovìøenou  
kopii pøíslušné listiny prokazující dùvod pøechodu vlastnictví k Cenným papírùm Fondù (napø. usnesení  
o vypoøádání dìdictví).

10.2 Pøechod Cenných papírù Fondù se provádí bez finanèního vypoøádání.

11. Spoleèná ustanovení pro fondy a sdìlení klíèových informací 

11.1 Podmínky pro provedení Obchodù s Cennými papíry Fondù se øídí pravidly obsaženými ve Statutech pøíslušných  
Fondù.

11.2 Podmínky pro provedení Obchodù s Cennými papíry Fondù podle odstavce 11.1 platí za pøedpokladu, že  
pøíslušný Pokyn podáte nejpozdìji v okamžik, který je v Harmonogramu uveden jako nejzazší termín pro podání  
pøíslušného Pokynu, aby takový Pokyn byl považován za podaný v tentýž Obchodní den. V pøípadì, že pøíslušný  
Pokyn podáte až po takovém nejzazším termínu pro podání pøíslušného Pokynu dle Harmonogramu, budeme  
takový Pokyn považovat za podaný následujícího Obchodního dne po dni, ve kterým byl takto takový Pokyn  
podán.

11.3 Sdìlení klíèových informací. Souhlasíte s tím, že Sdìlení klíèových informací vám budeme doruèovat  
prostøednictvím Kontaktní e-mailové adresy èi webového nebo mobilního internetového bankovnictví èi jiné  
obdobné služby, kterou poskytujeme (v pøípadì poskytování informací v elektronické podobì podle pøíslušných  
ustanovení Smlouvy) èi dopisem doruèeným na Kontaktní adresu (v pøípadì poskytování informací v listinné  
podobì podle pøíslušných ustanovení Smlouvy). Souhlasíte také s tím, že Sdìlení klíèových informací vám  
mùžeme poskytnout prostøednictvím Internetové adresy Amundi Czech Republic. Berete na vìdomí, že  
v takovém pøípadì vám na Kontaktní e-mailovou adresu zašleme èi v listinné podobì pøedáme pøesné umístìní  
Sdìlení klíèových informací na Internetové adrese Amundi Czech Republic. Sdìlení klíèových informací bude na  
Internetové stránce Amundi Czech Republic pøístupné po tak dlouhou dobu, jakou budete potøebovat k tomu,  
abyste si jej prohlédl, a lze jej stáhnout a uložit. Kdykoliv nás ovšem mùžete požádat o pøedání Sdìlení klíèových  
informací na kterémkoliv našem obchodním místì.

12. Investièní program 

12.1 Úvodní ustanovení. Za podmínek uvedených v tomto èlánku sjednáváte Obchody v rámci Investièního 
programu týkající se k tomu námi urèených Cenných papírù Fondù.

12.2 Obecné váhy a investièní strategie pro investování v rámci Linií. Obecné váhy a investièní strategie pro 
investování do k tomu námi urèených Cenných papírù Fondù stanovujeme pro jednotlivé Linie v závislosti na 
délce investièního horizontu.

12.3 Stanovení vah. Obecné váhy pro jednotlivé Linie stanoví procentní zastoupení jednotlivých, k tomu námi 
urèených Cenných papírù Fondù (jiných než uzavøeného typu), kdy se podle rizika trhu (typu rizika pøíslušných 
aktiv) jedná o fond akciový, resp. o fond smíšený, resp. o fond dluhopisový, resp. o fond velmi krátkodobých 
investic, resp. o fond penìžního trhu. Obecné váhy pro jednotlivé Linie jsou uvádìny v Ceníku Fondù.

12.4 Stanovení investièních strategií. Investièní strategie pro jednotlivé Linie stanovené v rámci obecných vah 
pøíslušné Linie stanoví neutrální hodnoty procentního zastoupení konkrétních, k tomu námi urèených Cenných 
papírù Fondù. Investièní strategie pro jednotlivé Linie stanovené v rámci obecných vah pøíslušné Linie jsou 
uvádìny v Ceníku Fondù. Povolené hodnoty investièní strategie pøíslušné Linie se stanoví jako neutrální hodnoty 
procentního zastoupení konkrétních, k tomu námi urèených Cenných papírù Fondù plus/mínus až 10 % této 
neutrální hodnoty.
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12.5 Umístìní Klienta do dané Linie. Do pøíslušné Linie vás umístíme v závislosti na délce vašeho investièního 
horizontu a údajích, které jste nám sdìlil, mimo jiné v Dotazníku investora. Jednotlivé Linie a dùsledky umístìní 
do pøíslušné Linie jsou uvedeny v Ceníku Fondù.

12.6 Délka investièního horizontu. Délku investièního horizontu lze zkrátit nebo prodloužit, pokud se na tom s vámi 
dohodneme, a to osobnì nebo prostøednictvím webového nebo mobilního internetového bankovnictví nebo jiné 
obdobné služby, kterou poskytujeme, za pøedpokladu, že tyto služby taková jednání umožòují, a to vždy za 
podmínek, které jsme pro poskytování a využívání takových služeb stanovili a které jsou platné v dobì, kdy 
provedení uvedeného jednání požadujete:

12.6.1 Zkrácení délky investièního horizontu. V pøípadì, že zkracujete délku investièního horizontu, dojde 
v návaznosti na tuto zmìnu ke zmìnì Pokynu k nákupu k tomu urèených Cenných papírù Fondù za 
Cenné papíry Fondù nižší Linie, a to za podmínek uvedených v Ceníku Fondù. K pøípadnému pøesunutí 
do Linie nižší øady dochází až pøíslušným postupem podle odst. 12.7.2, resp. k prvnímu podání Pokynu 
k nákupu podle odst. 12.7.1 tak, aby došlo k vydání dle neutrálních hodnot investièní strategie Linie nižší 
øady; k tomu dochází nejdøíve první pracovní den následující po pøíslušném dni urèeném v souladu 
s odst.12.7.2, nedohodneme-li se s vámi jinak.

12.6.2 Prodloužení délky investièního horizontu. V pøípadì, že prodlužujete délku investièního horizontu, 
v návaznosti na tuto zmìnu k pøesunutí do Linie vyšší øady nedochází a Pokyny k nákupu dle odst. 12.7.1 
nadále provádíme tak, aby docházelo k vydání dle neutrálních hodnot investièní strategie stávající Linie.

12.7 Zvláštní ustanovení ohlednì nìkterých Pokynù ve vztahu k Investiènímu programu:
12.7.1 Pokyn k nákupu. Nedohodneme-li se s vámi v konkrétním pøípadì jinak, jakýkoliv vámi podaný Pokyn 

k nákupu smìøuje k nákupu pouze tìch Cenných papírù Fondù, které jsou obsaženy v pøíslušné Linii 
stanovené pro vás dle podmínek uvedených v tìchto Podmínkách a Ceníku Fondù tak, aby došlo 
k nákupu dle neutrálních hodnot investièní strategie pøíslušné Linie, a to pøi dodržení minimální výše 
investice, pøípadnì za podmínek a zpùsobem uvedeným v Ceníku Fondù.

12.7.2 Pokyn k pøestupu. Pro odstranìní veškerých pochybností se výslovnì konstatuje, že Pokyn k pøestupu 
podle tohoto odstavce je podáván výhradnì k takovým Cenných papírù Fondù, u kterých je pøíjem z jejich 
prodeje k rozhodnému dni osvobozen na základì èasového testu od danì z pøíjmù fyzických osob 
v souladu s obecnì závaznými právními pøedpisy v oblasti daní. Omezení stanovené pro podané Pokyny 
k pøestupu automaticky zaniká ke dni, kdy v souladu s takovým v budoucnu platným obecnì závazným 
právním pøedpisem v oblasti daní zanikne èasový test pro osvobození od danì z pøíjmù z prodejù 
Cenných papírù Fondù. Berete na vìdomí a souhlasíte s tím, že z výše uvedených dùvodu mùže být 
Pokyn k pøestupu ohlednì vámi vlastnìných Cenných papírù Fondù mezi Liniemi proveden pouze 
èásteènì èi vùbec, pøièemž se v takovém pøípadì nejedná o pøípad porušení Smlouvy z naší strany. 
Sjednáním poskytování Investièního programu podáváte Pokyn k pøestupu ohlednì vámi vlastnìných 
Cenných papírù Fondù:

a) tak, aby pro pøípad odchylky od neutrálních hodnot investièní strategie pøíslušné Linie vìtší než 10 % 
této hodnoty bylo dosaženo povolených hodnot investièní strategie pøíslušné Linie tak, jak byly tyto 
hodnoty stanoveny podle Podmínek, Ceníku Fondù a neutrálních hodnot investièní strategie pøíslušné 
Linie uvedených ve Stavovém výpisu, resp. ve stanovení investièní strategie pøíslušné Linie, pokud 
vám bylo stanovení následnì v prùbìhu kalendáøního roku odesláno, pøièemž k udìlení tohoto 
Pokynu k pøestupu dojde dne 15. øíjna pøíslušného roku, v pøípadì, kdy bude tento den dnem 
pracovního klidu, nejbližší následující Obchodní den. Takto podaný Pokyn k pøestupu neprovedeme, 
pokud by to pro vás bylo z ekonomických dùvodù (náklady na mìnové konverze, zaokrouhlení atd.) 
nevýhodné.

b) vyšší Linie za Cenné papíry Fondù o stupeò nižší Linie tak, aby bylo dosaženo povolených vah 
Cenných papírù Fondù této Linie podle neutrální váhy Cenných papírù Fondù v pøíslušné Linii 
stanovené v Ceníku Fondù. Ukládáte nám provést tento Pokyn k pøestupu poprvé dne 15. øíjna 
pøíslušného roku následujícího po vašem rozhodném výroèním dni, v pøípadì, kdy bude tento den 
dnem pracovního klidu, nejbližší následující Obchodní den, a následnì vždy až do provedení pøestupu 
(výmìny) ve vztahu ke všem Cenným papírùm Fondù vyšší Linie. Za rozhodný výroèní den se 
považuje den dosažení pøíslušného poètu let chybìjících do konce vašeho investièního horizontu, 
poèítáno ode dne jeho stanovení, za podmínek uvedených v Ceníku Fondù.

c) tak, aby bylo dosaženo povolených hodnot investièní strategie pøíslušné Linie tak, jak byly tyto 
hodnoty stanoveny podle Podmínek, Ceníku Fondù a neutrálních hodnot investièní strategie pøíslušné 
Linie uvedených ve stanovení investièní strategie pøíslušné Linie, pokud vám bylo stanovení následnì 
v prùbìhu kalendáøního roku odesláno, pøièemž k udìlení tohoto Pokynu k pøestupu dojde dne 
15. øíjna pøíslušného roku, v pøípadì, kdy bude tento den dnem pracovního klidu, nejbližší následující 
Obchodní den.

12.7.3 Pokyn k odkupu. Pokud pøedmìtem Pokynu k odkupu nejsou všechny vámi vlastnìné Cenné papíry 
Fondù, provedeme takový Pokyn k odkupu s ohledem na aktuální hodnoty jednotlivých Cenných papírù 
Fondù; pokud by hodnota vámi vlastnìných Cenných papírù Fondù po realizaci odkupu poklesla pod 
hodnotu minimálního objemu odkupu Cenných papírù Fondù, provedeme takový Pokyn k odkupu tak, aby 
byl proveden odkup všech vámi vlastnìných Cenných papírù Fondù.
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13. Prohlášení klienta 

13.1 Podpisem Smlouvy a s udìlením každého Pokynu èiníte následující prohlášení:

a) pokud jste právnickou osobou, uzavøení Smlouvy jakož i výkon práv a povinností ze Smlouvy, vèetnì udìlení 
Pokynu a splácení dluhù ze Smlouvy vùèi nám, byly øádnì schváleny pøíslušnými orgány v rámci vaší vnitøní 
struktury a nevyžadují žádný souhlas nebo povolení jiných osob nebo orgánù veøejné správy nebo, pokud jej 
vyžadují, byl takový souhlas udìlen a je platný a úèinný;

b) výkonem práv a povinností ze Smlouvy a podáním jakéhokoliv Pokynu neporušujete své povinnosti 
vyplývající z právních pøedpisù èi smluv vámi uzavøených nebo jiných jednání vámi uèinìných a neporušujete 
žádná vlastnická, smluvní èi jiná práva vaše nebo tøetích osob;

c) podle vašeho nejlepšího vìdomí není zahájeno insolvenèní øízení týkající se vaší osoby nebo jiné øízení, 
které má obdobné právní úèinky, a to vèetnì øízení zahájeného podle jakéhokoli zahranièního práva 
(napøíklad øízení o insolvenci, vyrovnání, reorganizaci nebo oddlužení); ani není naøízen výkon rozhodnutí 
(exekuce) týkající se podstatné èásti vašeho majetku. V uplynulých tøech letech nebyl na váš majetek 
prohlášen konkurs, nebylo vydáno rozhodnutí, kterým byl zjištìn váš úpadek èi hrozící úpadek, nedošlo 
k zamítnutí návrhu na zahájení insolvenèního øízení pro nedostatek vašeho majetku nebo zrušení 
insolvenèního øízení prohlášeného na váš majetek, ani nebylo potvrzeno vyrovnání èi pøijato jiné rozhodnutí, 
která má obdobné právní úèinky;

d) podle vašeho nejlepšího vìdomí není vedeno žádné soudní, správní èi rozhodèí øízení týkající se vaší osoby, 
vaší svéprávnosti nebo vašeho majetku, není proti vám vedeno ani žádné trestní stíhání, které by mohlo 
ovlivnit vaše možnosti dostát svým povinnostem vyplývajícím ze Smlouvy nebo ovlivnit vaši finanèní anebo 
obchodní situaci a podle vašeho nejlepšího vìdomí takové stíhání nebo øízení ani nehrozí;

e) pokud jste právnickou osobou, jste øádnì založenou a platnì existující právnickou osobou v souladu 
s právním øádem místa vašeho založení. Stav vašeho zápisu v obchodním rejstøíku nebo jiné zákonné 
evidenci, ve které jste jako právnická osoba registrována v souladu s právními pøedpisy upravujícími váš 
vznik a existenci, odpovídá skuteènosti;

f) dostateènì znáte Statut týkající se Cenného papíru Fondu, do kterého hodláte investovat, a rozumíte jeho 
podmínkám vèetnì podmínek týkajících se pøíslušných poplatkù;

g) víte, že investice do Cenných papírù Fondù není bankovním vkladem, není pojištìna vládou Èeské republiky 
ani fondem pojištìní vkladù jako pohledávka z bankovního vkladu, a že nemusíte mít s ohledem na konkrétní 
okolnosti pøípadu a platnou právní úpravu nárok na výplatu náhrady z Garanèního fondu obchodníkù 
s cennými papíry;

h) víte, že investice do Cenných papírù Fondù je v závislosti na zvoleném Fondu spojena s investièními riziky 
(zejména rizikem tržním, mìnovým, kreditním, s rizikem investování do rùstových cenných papírù, do 
hodnotových investic, do menších spoleèností, s rizikem spojeným se zmìnami úrokových mìr, sektorového 
investovaní, s rizikem investování do zahranièních cenných papírù, investování do derivátových instrumentù, 
cenných papírù, které nejsou veøejnì obchodovány, rizikem pøedèasného splacení a likvidním rizikem) 
vèetnì pøípadné ztráty všech investovaných prostøedkù a potvrzujete, že jsme vás øádnì informovali 
o možných rizicích, která mohou být spojena s požadovanou službou dle Smlouvy, a umíte ohodnotit 
a porozumìt investici do Cenných papírù Fondù a akceptujete podmínky a rizika investice do Cenných 
papírù Fondù;

i) víte, že historický výnos kteréhokoliv Fondu není zárukou jeho budoucího vývoje a že cena Cenných papírù  
Fondù mùže klesnout i stoupnout a že návratnost vložených penìžních prostøedkù není zaruèena  
a pøedpokládané èi možné výnosy nejsou zaruèené, není-li ve Statutu uvedeno jinak; 

j) vaše rozhodnutí investovat do Cenných papírù Fondù bylo uèinìno nezávisle, a pokud jde o to, zda je pro 
vás tato investice správná nebo vhodná, bylo vaše rozhodnutí na základì vaší vlastní úvahy a rad od 
takových poradcù (vèetnì právních, úèetních a daòových) vámi považovaných za nutné èi vhodné;

k) nespoléháte se na žádné naše sdìlení, prohlášení, informace èi vysvìtlení (písemné ani ústní) jako na 
investièní doporuèení investovat do Cenných papírù Fondù (ledaže vám poskytujeme Investièní poradenství) 
a žádné z našich takových sdìlení, prohlášení, informací èi vysvìtlení (písemné nebo ústní) nepovažujete za 
ujištìní nebo záruku ohlednì oèekávaných výsledkù investice do Cenných papírù Fondù;

l) víte, že nejsme odpovìdní za plnìní jakékoliv vaší daòové povinnosti a ani vám neposkytujeme daòové 
poradenství;

m) berete na vìdomí, že jsme oprávnìni obdržet od tøetí strany úplatu (pobídku) v souvislosti s poskytnutím 
Služeb dle Smlouvy, avšak pouze v souladu s podmínkami stanovenými právními pøedpisy;

n) víte, že spoléháme na správnost, úplnost, pøesnost a pravdivost všech vašich prohlášení uèinìných ve 
Smlouvì nebo na jejím základì;

o) pokud v souvislosti s uzavøením této Smlouvy dojde k odvolání souhlasu s elektronickým zpùsobem 
poskytování pøedsmluvních informací a podmínek, který jste nám udìlil pøed uzavøením této Smlouvy, 
prohlašujete, že se považuje takový souhlas za odvolaný pouze v èásti týkající se investic, nedohodnete-li se 
s námi jinak;

p) víte, že pøípadné pøipomínky èi stížnosti na naše jednání se vyøizují v souladu s Všeobecnými podmínkami 
na základì našeho reklamaèního øádu, a že jsme vás pouèili o vašem oprávnìní kdykoliv se obrátit se 
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stížností na náš pøíslušný dozorový orgán, kterým je Èeská národní banka, se sídlem Praha 1, Na Pøíkopì 
28, PSÈ: 115 03;

q) jste-li spotøebitelem, víte, že máte právo na mimosoudní øešení spotøebitelského sporu vzniklého z investice 
do fondu kolektivního investování nebo srovnatelného zahranièního investièního fondu, poskytování 
investièních služeb dle ZPKT nebo platebních služeb. Vìcnì pøíslušným orgánem mimosoudního øešení 
takových sporù je finanèní arbitr (www.finarbitr.cz) za podmínek stanovených pøíslušným právním pøedpisem; 
víte, že pro øešení pøípadného sporu ze Smlouvy uzavøené prostøednictvím služeb webového nebo mobilního 
internetového bankovnictví nebo jiné obdobné služby, kterou poskytujeme, za pøedpokladu, že tyto služby 
taková jednání umožòují a vy je užíváte, mùže spotøebitel využít rovnìž Platformu pro øešení spotøebitelských 
sporù on-line (https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/index.cfm?event=main.home.chooseLanguage);

r) víte, že mùžete také podat podnìt èi stížnost Èeské národní bance, kterou Èeská národní banka posoudí 
v rámci výkonu dohledu nad naší èinností; Èeská národní banka nicménì nemá pravomoc øešit 
soukromoprávní spory mezi finanèní institucí a jejím klientem;

s) v pøípadì, že jsme pøevzali nebo pøevezmeme za Amundi Czech Republic úkony spojené s vaší identifikací 
a zjištìním informací o úèelu a zamýšlené povaze Obchodu v souladu se zákonem è. 253/2008 Sb., 
o nìkterých opatøeních proti legalizaci výnosù z trestné èinnosti a financování terorismu, ve znìní pozdìjších 
pøedpisù, nebo vyžadovaných jinými právními pøedpisy, souhlasíte s tím, že poskytneme Amundi Czech 
Republic na její žádost informace související s provádìním úkonù uvedených v tomto odstavci, a to vèetnì 
pøípadných kopií vašich pøíslušných dokladù.

13.2 Udìlením Pokynu èiníte zároveò následující prohlášení: 
a) jste jediným vlastníkem Cenných papírù Fondù, které jsou pøedmìtem vašeho Pokynu, máte oprávnìní  

s Cennými papíry Fondù nakládat podle Pokynu, a to s výjimkou pøípadu, kdy máte oprávnìní na základì  
dìdického øízení nakládat s Cennými papíry Fondù jiné osoby nebo kdy máte oprávnìní nakládat s Cennými  
papíry Fondù, jejichž jste spoluvlastníkem, s tím, že jsme oprávnìni požadovat prokázání vašeho oprávnìní  
nakládat s takovými Cennými papíry Fondù; 

b) Cenné papíry Fondù, které jsou pøedmìtem Pokynu, nejsou zatíženy zástavním ani jiným právem tøetích  
osob, které by znemožnilo plnìní pøedmìtu smlouvy, ani není vedeno žádné øízení týkající se tìchto  
Cenných papírù Fondù; 

c) veškeré informace, které vámi byly poskytnuty v souvislosti s Pokynem, jsou úplné, pøesné, pravdivé  
a nezavádìjící; 

d) jste jediným majitelem úètù uvedených ve Smlouvì nebo v Pokynu; a
e) máte oprávnìní podat pøíslušný Pokyn a provedení Pokynu neporuší povinnosti vyplývající z právních  

pøedpisù, smluv, které máte sjednané, nebo jiných jednání vámi uèinìných a neporušujete žádná vlastnická,  
smluvní èi jiná práva vaše nebo tøetích osob; 

f) znáte dostateènì Sdìlení klíèových informací Fondu, jehož Cenné papíry jsou pøedmìtem Pokynu Klienta; 
g) pøed podáním Pokynu jste si ovìøil aktuální znìní Ceníku Fondù a Ceníku produktù a služeb (v rozsahu  

relevantním k této Smlouvì), a to na obchodním místì Banky,na Internetové adrese a na Internetové adrese  
Amundi Czech Republic, a jste srozumìn s odmìnou, náklady nebo poplatky, k jejichž úhradì budete vùèi  
nám na základì nebo v souvislosti s podáním Pokynu povinen.

13.3 Berete na vìdomí, že pøi plnìní našich povinností podle Smlouvy nejednáme jako váš právní, daòový poradce  
ani obdobný poradce.

13.4 Zavazujete se nás neprodlenì písemnì informovat, pokud jakékoli prohlášení uèinìné v tomto èlánku Podmínek  
pøestane být nadále v jakémkoli ohledu úplné, pøesné nebo pravdivé. Dále se zavazujete nás bez zbyteèného  
odkladu písemnì informovat o zmìnách jakýchkoliv jiných skuteèností, které mají význam pro výkon práv  
a povinností podle Smlouvy.

13.5 Máte povinnost poskytnout nám veškerou nezbytnou souèinnost, abychom mohli øádnì plnit naše povinnosti  
podle Smlouvy, zejména nám pøedávat veškeré dokumenty a informace, které jsou nezbytné pro plnìní Smlouvy,  
vèetnì zvláštních plných mocí.

13.6 Pokud nám pøed uzavøením Smlouvy nebo v prùbìhu jejího trvání zatajíte, že jste U.S. osobou, pøípadnì že  
máte trvalý pobyt nebo sídlo v Kanadì, Spojeném království Velké Británie, Austrálii, Japonsku nebo jakékoli jiné  
jurisdikci, kde je uzavøení této Smlouvy zakázáno nebo omezeno, jsme oprávnìni Smlouvu vypovìdìt (vèetnì  
odkoupení Cenných papírù Fondù ve vlastnictví Klienta). Berete na vìdomí, že neodpovídáme za finanèní ztrátu  
a náklady, které vám vzniknou v souvislosti s takovýmto odkupem Cenných papírù Fondù.

13.7 Zavazujete se, že prohlášení uvedená v tomto èlánku budou pravdivá, úplná a nezavádìjící po celou dobu trvání  
Smlouvy.

https://www.finarbitr.cz
https://ec.europa.eu/consumers/odr/main/index.cfm?event=main.home.chooseLanguage
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14. Odpovìdnost 

14.1 Berete na vìdomí, že podmínky pro Obchody se mohou lišit v závislosti na podmínkách jednotlivých Fondù èi 
Investièního programu. Dále berete dále na vìdomí, že pøíslušný Fond mùže vydávání nebo zpìtný odkup  
Cenných papírù Fondù v mimoøádných pøípadech stanovených ve Statutu pozastavit. V takovém pøípadì  
neneseme žádnou odpovìdnost za nemožnost uskuteènit Obchod.

14.2 Neodpovídáme za škodu vzniklou vám nebo jiným osobám v dùsledku porušení povinností, které máte podle  
Smlouvy nebo na základì právních pøedpisù èi z jiného dùvodu.

14.3 Neodpovídáme za jednání, opomenutí, nesplnìní nebo platební neschopnost Správce evidence, které vznikly  
jinak než v dùsledku naší nedbalosti nebo úmyslu. Dále neodpovídáme za jednání èi opomenutí, nesplnìní  
povinností èi úpadek jakéhokoliv obchodníka s cennými papíry, protistrany a emitenta cenných papírù. Tím není  
dotèena naše povinnost postupovat s odbornou péèí pøi výbìru tøetích osob, které použijeme ke splnìní svých  
povinností.

14.4 Neodpovídáme vám za žádné ztráty, škody, nesprávné plnìní nebo neplnìní povinností (napø. nepøedání,  
prodlení s pøedáním èi chyby v pøenosu Pokynu): 
a) zpùsobené mimoøádnou nepøedvídatelnou a nepøekonatelnou pøekážkou vzniklou nezávisle na naši vùli, za  

nìž se považují zejména zmìna kurzu Cenných papírù Fondù, neuzavøení Obchodu nebo opoždìné  
uzavøení Obchodu nebo opoždìné vypoøádání Obchodu zpùsobené jednáním nebo neèinností vaší nebo  
tøetích osob nebo neschopnost emitenta Cenných papírù Fondù dostát svým povinnostem; 

b) zpùsobené v dùsledku selhání, pøerušení nebo nedostupnosti jakéhokoliv komunikaèního kanálu mezi námi  
a vámi; 

c) vzniklé v dùsledku pøíkazu èi jiného správního úkonu èeského nebo zahranièního státního orgánu nebo  
soudního rozhodnutí èeského nebo zahranièního soudu; 

d) vzniklé v dùsledku jiných událostí mimo naši kontrolu.

14.5 Neodpovídáme za právní vady Cenných papírù.

14.6 Fondù a za pøípadnou existenci práv tøetích osob váznoucích na Cenných papírech Fondù a dále za to, že  
s koupenými èi prodanými Cennými papíry Fondù nejsou spojena veškerá práva, pokud tyto skuteènosti nebylo  
možno zjistit ani pøi vynaložení odborné péèe. Dále neodpovídáme za pravost èi hodnotu Cenných papírù Fondù,  
které jsou pøedmìtem nakládání dle Smlouvy.

14.7 Neodpovídáme vám za žádné škody èi ztráty, které vám vznikly na základì nebo v souvislosti s Investièním  
poradenstvím.

14.8 Žádné z ustanovení uvedených ve Smlouvì nevyluèuje odpovìdnost za jednání èi opomenutí, pro které nemùže  
být odpovìdnost v souladu s právními pøedpisy omezena.

15. Odmìna, náklady a poplatky 

15.1 Za obstarání Obchodù, pøípadnì dalších Služeb, které vám na základì Smlouvy budeme poskytovat, se nám  
zavazujete platit odmìnu ve formì poplatkù uvedených v Ceníku Fondù. Vedle výše uvedené odmìny za  
obstarání Obchodù èi dalších Služeb se zavazujete uhradit nám veškeré pøíslušné náklady a poplatky dle  
platného Ceníku produktù a služeb.

15.2 Souhlasíte s inkasem odmìny, nákladù èi poplatkù podle tohoto èlánku z penìžních prostøedkù urèených na  
nákup Cenných papírù Fondù, které složíte na Úèet Fondu za úèelem provedení jeho Pokynu, pøípadnì  
z penìžních prostøedkù, které pro vás získáme odkupem Cenných papírù Fondù.

16. Zánik smluvního vztahu 

16.1 Každá ze smluvních stran je oprávnìna Smlouvu písemnì vypovìdìt i bez uvedení dùvodu. Výpovìï Smlouvy  
musí být druhé stranì doruèena osobnì nebo zaslána doporuèeným dopisem, kurýrní službou nebo  
prostøednictvím webového nebo mobilního internetového bankovnictví nebo jiné obdobné služby, kterou  
poskytujeme, za pøedpokladu, že tyto služby taková jednání umožòují, a to vždy za podmínek, které jsme pro  
poskytování a využívání takových služeb stanovili a které jsou platné v dobì, kdy provedení uvedeného jednání  
požadujete.

16.2 Výpovìï Klienta nabývá úèinnosti Obchodním dnem, kdy nám byla doruèena, nevyplývá-li z výpovìdi pozdìjší  
den úèinnosti. Výpovìï Banky nabývá úèinnosti ke konci kalendáøního mìsíce následujícího po mìsíci, v nìmž  
vám byla naše výpovìï doruèena, nevyplývá-li z výpovìdi pozdìjší den úèinnosti. Smlouva zaniká dnem  
úèinnosti výpovìdi. Právo Banky odstoupit od Smlouvy podle èlánku 10. odst. 1 Všeobecných podmínek tím není  
dotèeno.

16.3 Jsou-li na Investièním úètu evidovány jakékoliv Cenné papíry Fondù, nabývá výpovìï Smlouvy úèinnosti až po  
jejich odkupu èi pøevedení na jinou osobu. V takovém pøípadì jsme oprávnìni vám úètovat úèelnì vynaložené  
náklady, které nám v souvislosti s evidencí Cenných papírù Fondù Klienta vzniknou. Po doruèení výpovìdi však  
již nemùžete podávat žádné nové Pokyny k nákupu èi k pøestupu mezi Fondy.
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16.4 V pøípadì, kdy by vám v souvislosti se zánikem Smlouvy mohla vzniknout škoda, upozorníme vás, jaká opatøení  
je tøeba uèinit k jejímu odvrácení. Jestliže nemùžete tato opatøení uèinit ani prostøednictvím jiných osob  
a požádáte nás, abychom je za vás uèinili, uèiníme je. Za èinnost uskuteènìnou po úèinnosti výpovìdi Smlouvy  
nám náleží úhrada veškerých nákladù a pøimìøená èást odmìny podle Ceníku Fondù a Ceníku produktù  
a služeb.

16.5 Zánikem Smlouvy nejsou dotèena naše práva nebo práva Amundi Czech Republic na úhradu odmìny, nákladù  
a veškerých poplatkù, na které nám nebo Amundi Czech Republic vznikl nárok pøed zánikem Smlouvy nebo po  
zániku Smlouvy.

17. Vymezení pojmù 

17.1 Kromì pojmù definovaných ve Smlouvì, ve Všeobecných podmínkách, výše v Podmínkách èi pøípadnì  
v ostatních dokumentech, jež jsou nedílnou souèástí této Smlouvy, další pojmy s velkým poèáteèním písmenem  
mají v Podmínkách následující význam:
„Aktuální úèet“ je bìžný úèet Klienta, který jako poslední sdìlil Klient Bance zpùsobem dle Smlouvy a tìchto  
Podmínek.

„Amundi Czech Republic“ je investièní spoleènost Amundi Czech Republic, investièní spoleènost, a.s., se  
sídlem Rohanské nábøeží 693/10, Karlín, 186 00 Praha 8, Èeská republika, IÈO 60196769, zapsaná  
v obchodním rejstøíku vedeném Mìstským soudem v Praze, oddíl B, vložka 2524, která je èlenem Amundi  
Group.

„Amundi Fund“ je Amundi Fund, investièní spoleènost s variabilním kapitálem (SICAV), registrovaná podle  
lucemburského práva, jak je dále definována ve Statutu, jejíž jednotlivé podfondy a jejich cenné papíry Banka  
veøejnì nabízí v Èeské republice.

„CDCP“ je Centrální depozitáø cenných papírù, a.s., se sídlem Praha 1, Rybná 14, PSÈ 110 00, IÈO 25081489,  
zapsaná v obchodním rejstøíku vedeném Mìstským soudem v Praze, oddíl B, vložka 4308.

„Ceník Fondù“ je seznam poplatkù nebo jiných nákladù hrazených Klientem v souvislosti s provedením  
Obchodù s Cennými papíry Fondù. Ceník Fondù obsahuje také informace o odmìnách Banky (informace  
o pobídkách) a Seznam Fondù. Ceník Fondù je uveden na Internetové adrese Amundi Czech Republic.

„Ceník produktù a služeb“ je sazebník poplatkù Banky, který je uveden na Internetové adrese a jehož písemné  
vyhotovení je k dispozici ve všech obchodních místech Banky.

„Cenné papíry Fondù“ jsou Cenné papíry Fondù Amundi Czech Republic a Cenné papíry Zahranièních Fondù.

„Cenné papíry Fondù Amundi Czech Republic“ jsou podílové listy vydané Amundi Czech Republic pro Fondy  
Amundi Czech Republic nebo akcie vydané Fondy Amundi Czech Republic v souladu s pøíslušným Statutem.

„Cenné papíry Zahranièních Fondù“ jsou cenné papíry vydané Zahranièními Fondy v souladu s pøíslušným  
Statutem, vèetnì cenných papírù vydávaných Fondy Amundi.

„Dohoda FATCA“ je Dohoda mezi Èeskou republikou a Spojenými státy americkými o zlepšení dodržování  
daòových pøedpisù v mezinárodním mìøítku a s ohledem na právní pøedpisy Spojených státù amerických  
o informacích a jejich oznamování obecnì známé jako Foreign Account Tax Compliance Act vyhlášená pod  
èíslem 72/2014 Sb.m.s.

„Dotazník investora“ je dokument Banky, který obsahuje otázky týkající se zejména vašich (a) odborných  
znalostí v oblasti investic, (b) zkušeností v oblasti investic, (c) finanèního zázemí, vèetnì schopnosti nést ztráty,  
a (d) investièních cílù, vèetnì tolerance k riziku, pøípadnì dalších nezbytných oblastí.

„Fondy“ jsou Fondy Amundi Czech Republic a Zahranièní Fondy.

„Finanèní instituce“ je schovatelská instituce, depozitní instituce, investièní entita nebo specifikovaná  
pojiš�ovna, a to dle Dohody FATCA.

„Fondy Amundi“ jsou podfondy obchodní spoleènosti Amundi Fund, jejichž cenné papíry Banka v Èeské  
republice veøejnì nabízí a které jsou uvedené v Seznamu Fondù.

„Fondy Amundi Czech Republic“ jsou investièní fondy obhospodaøované Amundi Czech Republic, jejichž  
podílové listy nebo akcie Banka v Èeské republice veøejnì nabízí a které jsou uvedené v Seznamu Fondù.

„Harmonogram“ je dokument vydaný Amundi Czech Republic, který obsahuje èasový rozvrh provozního dne,  
pravidla a informace ohlednì zpracování Pokynù týkajících se Cenných papírù Fondù a vedení evidence osobou  
vedoucí evidenci investièních nástrojù. Údaje v tomto dokumentu vyplývají z pøíslušného Statutu, ZISIF a dalších  
obecnì závazných právních pøedpisù. Tento dokument je k dispozici na Internetové adrese Amundi Czech  
Republic.
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„Informace ke smlouvì o obstarávání obchodù s investièními nástroji uzavírané na dálku“ jsou informace,  
jejichž sdìlením vùèi vám plníme svou informaèní povinnost vztahující se ke Smlouvì v pøípadì jejího uzavøení  
na dálku (v pøípadì sjednání této Smlouvy prostøednictvím služeb webového nebo mobilního internetového  
bankovnictví nebo jiné obdobné služby) ve smyslu § 1841 a násl. Obèanského zákoníku. Tento dokument je  
k dispozici na Internetové adrese.

„Informace o investièních službách a Nástrojích“ jsou informace o službách a Nástrojích, které jsou  
k dispozici na Internetové adrese.

„Internetová adresa“ je internetová adresa Banky www.kb.cz nebo internetová adresa, kterou ji  
nahradí„Internetová adresa“ je internetová adresa Banky www.kb.cz nebo internetová adresa, kterou ji  
nahradí..

„Internetová adresa Amundi Czech Republic“ je internetová adresa Amundi Czech Republic 
https://www.amundi-kb.cz/ nebo internetová adresa, která ji nahradí. 

„Investièní poradenství“ je poskytnutí jednorázového, nikoliv pokraèujícího èi nepøetržitého,  
individualizovaného investièního doporuèení Klientovi ohlednì jednoho konkrétního Obchodu s konkrétním  
Nástrojem èi Nástroji, a to bez ohledu na to, zda je poskytováno na základì vašeho podnìtu. Není-li uvedeno  
jinak pøímo v Prohlášení o vhodnosti, je takové doporuèení èasovì omezeno na dobu v nìm uvedenou.

„Investièní program“ je program pravidelného sjednávání Obchodù týkajících se k tomu námi urèených 
Cenných papírù Fondù v rámci dané Linie, a to v závislosti na údajích, které Klient sdìlí Bance, mimo jiné 
v Dotazníku investora.

„Investièní úèet“ je (i) ve vztahu k Cenným papírùm Fondù Amundi Czech Republic úèet vedený Amundi Czech  
Republic, který odpovídá evidenci vlastníkù Cenných papírù Fondù Amundi Czech Republic vedené Správcem  
evidence, a (ii) ve vztahu k Cenným papírùm Zahranièních Fondù, úèet Cenných papírù Zahranièních Fondù,  
jehož otevøení Banka pro Klienta zajistí v samostatné evidenci navazující na primární evidenci vedenou  
u Transfer agenta, na kterém se evidují veškeré pohyby Cenných papírù Zahranièních Fondù, které byly  
pøedmìtem Obchodu.

„Kontaktní adresa“ je poslední doruèovací adresa sdìlená Klientem Bance.

„Kontaktní e-mailová adresa“ je e-mailová adresa, kterou jste Bance sdìlil za úèelem elektronické  
komunikace, vèetnì adresy sdìlené kdykoliv v budoucnu. Za Kontaktní e-mailovou adresu se považuje taktéž  
vaše datová schránka zøízená v rámci aplikace webového nebo mobilního internetového bankovnictví nebo  
obdobné aplikace internetového bankovnictví Banky, pøípadnì v rámci jiné obdobné služby, kterou poskytujeme.

„Linie“ je skupina k tomu námi urèených Cenných papírù Fondù, které vyjadøují urèitou investièní strategii 
a které odpovídají rizikovému profilu urèité èásti klientù Banky, jimž Banka poskytuje Investièní program.

„NAV“ je cena vlastního kapitálu pøíslušného Fondu pøipadající na jeden Cenný papír Fondu.

„Nástroj” je investièní nástroj, ohlednì kterého Banka poskytuje Služby.

„Nefinanèní entita pasivní“ je jakákoli neamerická entita, jejíž hrubý pøíjem za pøedchozí období (kalendáøní  
rok) je tvoøen více než 50 % pasivním pøíjmem a více než 50 % aktiv držených touto spoleèností bìhem  
pøedchozího kalendáøního roku nebo jiného náležitého oznamovacího období jsou aktiva, která vytváøejí nebo  
jsou držena za úèelem vytváøení Pasivních pøíjmù nebo jiná neamerická entita splòující definièní podmínky dle  
Dohody FATCA.

„Obèanský zákoník“ je zákon è. 89/2012 Sb., obèanský zákoník, ve znìní pozdìjších pøedpisù.

„Obchod“ má význam uvedený ve Smlouvì.

„Pasivní pøíjem“ jsou podíly na zisku (dividendy) vèetnì pøíjmù, které fakticky dividendami jsou (tzv. náhradní  
dividendy), úroky vèetnì pøíjmù, které fakticky úroky pøedstavují, a nìkterých výnosù z investic v pojistných  
smlouvách, nìkteré renty a licenèní poplatky s výjimkou poplatkù souvisejících s aktivním obchodem nebo  
podnikáním, dùchody, èistý zisk z transakcí, vèetnì forwardových a podobných transakcí, u nìkterých typù  
komoditních transakcí, nìkteré zisky z devizových transakcí, èistý zisk ze smluv s nominální hodnotou, èástky  
inkasované dle hotovostních pojistných smluv nebo èástky, které pojiš�ovny vydìlají na rezervách na pojistky  
a dùchodové pojištìní anebo èistý zisk z prodeje aktiv, v jehož dùsledku vznikne nìkterý z výše uvedených typù  
pøíjmu.

„Pokyn“ je pokyn Klienta Bance podaný v souladu se Smlouvou a tìmito Podmínkami.

„Pravidla provádìní plateb“ jsou Oznámením ve smyslu Všeobecných podmínek, v nìmž jsou stanoveny  
podmínky poskytování služeb platebního styku, zejména lhùty pro provádìní platebních transakcí. Tento  
dokument je k dispozici na Internetové adrese.

https://www.kb.cz
https://www.kb.cz
https://www.amundi-kb.cz
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Podminky ke smlouve o obstaravani obchodu s investicnimi nastroji

„Prohlášení o vhodnosti“ je naše prohlášení obsahující informace o poskytnutém Investièním poradenství vám  
jako klientovi, kterého jsme zaøadili do kategorie neprofesionálních zákazníkù a o tom, jak poskytnuté Investièní  
poradenství vyhovuje vašim preferencím, cílùm a dalším charakteristikám, a dále obsahuje souhrn poskytnutého  
poradenství a popis, proè je poskytnuté doporuèení pro vás vhodné, vèetnì toho, jak naplòuje vaše cíle  
a odpovídá vašim osobním pomìrùm s odkazem na požadovanou dobu investice, vaše znalosti a zkušenosti  
a postoj k riziku a schopnost nést ztrátu.

„Pøevodní místo“ je regulovaný trh, mnohostranný obchodní systém, organizovaný obchodní systém,  
systematický internalizátor nebo tvùrce trhu èi jiný poskytovatel likvidity nebo jiný subjekt, který plní ve tøetí zemi  
podobnou funkci, jako jsou funkce plnìné nìkterým z výše uvedených.

„Sdìlení klíèových informací“ je dokument obsahující základní charakteristiky konkrétního Fondu, nezbytné  
pro investory k zasvìcenému posouzení povahy a rizik investice, ve smyslu pøíslušných ustanovení ZISIF. Tento  
dokument je uveden na Internetové adrese Amundi Czech Republic.

„Seznam Fondù“ je seznam Fondù, ohlednì kterých Banka pøijímá Pokyny a který je souèástí Ceníku Fondù.

„Služby“ jsou investièní služby, které Banka poskytuje na základì Smlouvy a které jsou uvedeny v odst. 1.3.  
Investièní poradenství vám poskytujeme pouze v pøípadì, že jsou splnìny pøedpoklady podle odst. 2.1.

„Správce evidence“ je Amundi Czech Republic, CDCP, Transfer Agent nebo jiný depozitáø èi vypoøádací  
systém nebo jiná osoba vedoucí evidenci Cenných papírù Fondù.

„Statut“ je Statut Fondu Amundi Czech Republic nebo Statut pøíslušného Zahranièního Fondu, jak je v dané  
situaci relevantní, který je uveden na Internetové adrese Amundi Czech Republic.

„Transfer agent“ je obchodní spoleènost urèená v pøíslušném Statutu, která je administrativním, korporátním  
a místním zástupcem, registrátorem a pøevodním agentem Zahranièního Fondu odpovìdná za administrativní  
èinnosti a osobou vedoucí primární evidenci vlastníkù pøíslušných Cenných papírù Zahranièního Fondu.

„Úèet Fondu“ je Úèet Fondu Amundi Czech Republic nebo Úèet Zahranièního Fondu.

„Úèet Fondu Amundi Czech Republic“ je úèet urèený Amundi Czech Republic pro investování do pøíslušného  
Fondu Amundi Czech Republic vedený v mìnì urèené pro investování do pøíslušného Fondu Amundi Czech  
Republic, pøièemž èíslo tohoto úètu a pøíslušnou mìnu pro investování Banka vhodným zpùsobem uveøejní nebo  
uveøejnìní zajistí, a to zejména v Seznamu Fondù nebo na internetové adrese Amundi Czech Republic, pøípadnì  
na Internetové adrese.

„Úèet Zahranièního Fondu“ je úèet urèený Bankou pro investování do pøíslušného Zahranièního Fondu vedený  
v mìnì urèené pro investování do pøíslušného Zahranièního Fondu, pøièemž èíslo tohoto úètu a pøíslušnou mìnu  
pro investování Banka vhodným zpùsobem uveøejní, a to zejména v Seznamu Fondù nebo na Internetové  
adrese.

„U.S. osoba“ je jakákoliv fyzická nebo právnická osoba èi obdobný subjekt ve smyslu Naøízení S (Regulation S)  
na základì Zákona o cenných papírech z roku 1933 (United States Securities Act of 1933), zejména obèan  
a rezident Spojených státù amerických (dále jen „USA“), držitel zelených karet a osoba zastoupená zástupci  
a investièními poradci, kteøí sami mají sídlo v USA nebo jsou U.S. osobou; pøípadnì jakákoliv fyzická osoba,  
která má státní obèanství USA nebo je rezidentem USA (osoba, která je držitelem zelené karty bez ohledu na  
státní obèanství kterékoli jiné zemì nebo osoba, která splòuje tzv. test významné pøítomnosti v USA, tj. v USA je  
fyzicky pøítomna alespoò 31 dní bìhem aktuálního roku a 183 dní bìhem období 3 let, do kterých se zapoèítává  
rok aktuální a dva pøedcházející roky. Do tohoto poètu se zapoèítávají všechny dny, bìhem nichž byla osoba  
pøítomna v USA v aktuálním roce, vèetnì 1/3 poètu dní, bìhem nichž byla osoba pøítomna v USA v prvním roce  
bezprostøednì pøedcházejícím aktuálnímu roku a 1/6 poètu dní, bìhem nichž byla osoba pøítomna v USA  
v druhém roce pøedcházejícím rok aktuální). U.S. osoba je rovnìž právnická osoba, která má sídlo v USA.

„Všeobecné podmínky” jsou Všeobecné obchodní podmínky Banky dostupné na Internetové adrese.

„Zahranièní Fondy“ jsou zahranièní investièní fondy, jejichž cenné papíry Banka v Èeské republice veøejnì  
nabízí, akteré jsou uvedené v Seznamu Fondù. Pro úèely Smlouvy a tìchto Podmínek se Zahranièními fondy  
rozumí i Fondy Amundi.

„ZISIF“ je zákon è. 240/2013 Sb., o investièních spoleènostech a investièních fondech, ve znìní pozdìjších  
pøedpisù.

„ZPKT“ je zákon è. 256/2004 Sb., o podnikání na kapitálovém trhu, ve znìní pozdìjších pøedpisù.

17.2 Kromì pøípadù, kdy z kontextu vyplývá nìco jiného, slova uvedená v tìchto Podmínkách v jednotném èísle,  
zahrnují rovnìž množné èíslo a slova v množném èísle zahrnují i èíslo jednotné a slovo cenný papír zahrnuje  
také zaknihovaný cenný papír a imobilizovaný cenný papír. Všechny nadpisy a podnadpisy jsou v textu umístìny  
pro jeho pøehlednost a nebudou brány v potaz pøi výkladu Podmínek. Jakýkoliv odkaz na tyto Podmínky,  
Smlouvu nebo jakýkoliv jiný dokument èi dohodu odkazuje vždy na aktuální znìní takového dokumentu.  
Jakýkoliv odkaz na pøílohu, èlánek, odstavec a bod znamená, nevyplývá-li z kontextu tìchto Podmínek jinak,  
odkaz v rámci tìchto Podmínek.
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Podminky ke smlouve o obstaravani obchodu s investicnimi nastroji

18. Závìreèná ustanovení 

18.1 Pøipouští-li ve Smlouvì nebo v tìchto Podmínkách použitý výraz rùzný výklad, nevyloží se v pochybnostech k tíži  
toho, kdo výrazu použil jako první.

18.2 Podmínky jsme oprávnìni prùbìžnì mìnit zpùsobem uvedeným ve Všeobecných podmínkách.

18.3 Podmínky se øídí právním øádem Èeské republiky.

18.4 Pokud jiné ustanovení Smlouvy nestanoví jinak, nabývají tyto Podmínky úèinnosti dne 1. 5. 2024 31. 10. 2023 a  
nahrazují Podmínky úèinné od 31. 10. 2023 1. 4. 2023.
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